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சுருக்கம்  

 

 ஒரு மநொமினிலுள்஭ சி஫ந்த இ஬க்கினங்கள஭ நற்஫ மநொமி ப஧சும் சமூகத்தி஦ர் யொசிக்க 

மநொமிம஧னர்ப்புகள் உதவுகின்஫஦. அவ்யொறு மசய்னப்஧டும் மநொமிம஧னர்ப்புகளுள் சயொல்களும் 

சிக்கல்களும் ஥ிள஫ன உள்஭஦. கு஫ிப்஧ொக, மயவ்பயறு ஧ண்஧ொட்ளைச் சொர்ந்த மநொமிகளுக்கு இளைனில் 

஥ிகழும் மநொமிம஧னர்ப்பு முனற்சினில் ஧ண்஧ொட்டுச் சிக்கல்கள் கூடுத஬ொக எழுயளதக் கொண஬ொம். 

மநொமிம஧னர்ப்புகள஭ப் ப஧ொ஬பய மநொமிம஧னர்ப்புக஭ில் மசய்னப்஧டும் ஆய்வுகளும் முக்கினத்துயம் 

உளைன஦யொகும். இயற்஫ின்யமி, அவ்யொறு ஏற்஧டும் சிக்கல்கள஭ அளைனொ஭ங்கொண்஧துைன் 

அயற்஫ிற்கொ஦ தீர்வுகள஭யும் முன்ளயக்க இனலும். அடுத்தடுத்து மசய்னப்஧டும் மநொமிம஧னர்ப்புக஭ில் 

அச்சிக்கல்கள஭க் கள஭ந்து ம஧னர்க்கவும் இனலும். இவ்யளகனில், இந்தக் கட்டுளபனொ஦து 

குறுந்மதொளகனில் இைம்ம஧ற்றுள்஭ ஔளயனொர் ஧ொைல்கள஭ ஆங்கி஬த்தில் மநொமிம஧னர்க்கும்ப஧ொது 

ஏற்஧ட்டுள்஭ சிக்கல்கள஭யும் அயற்஫ிற்குத் தீர்வுகொண்஧தற்கொ஦ முனற்சிகள஭யும் முன்ளயப்஧தொக 

அளநகி஫து.  

 

 ிறவுச்தசொற்ைள்: ஔளயனொர், மநொமிம஧னர்ப்பு, குறுந்மதொளக, ஏயொ யில்தன், பக.எஸ். 

சுப்஧ிபநணினன், ளயபதகி மெர்஧ர்ட் 

I. முன்னுரை  

"தண்தாடு ஋ன்தது ஥க்கள் அனண஬ரும் கூட்டாகச் நசர்ந்து சச஦ல்தடும்நதாது உண்டாகும் 

஢டத்ன஡முனநகபின் நசர்஥஥ாகும். இது அந்஡ந்஡ச் சமூகத்஡ிற்கு ஥ட்டுந஥ உாி஦து. இது உ஦ிாி஦ல் 

஢ினன஦ில் ஥஧புாின஥஦ாக ஬஧ா஡து." 1  உனகின் எவ்ச஬ாரு இண, ச஥ா஫ிக்குழு஬ிற்கும் ஡ணித்஡ 

தண்தாட்டுக்கூறுகள் இருக்கும். எரு ச஥ா஫ிக்குழு஬ிற்குள்ல௃ம் தல்ந஬று ஬ட்டா஧ப் தண்தாட்டுக்கூறுகள் 

ந஬றுதடவும் சசய்ம௄ம். திநிச஡ாரு தண்தாட்டில் ஬ாழும் எரு஬ர் அந்஡ப் தண்தாட்னட முழு஬து஥ாகப் 

புாிந்துசகாள்஬து கடிண஥ாணது. எரு ச஥ா஫ி஦ில் ஋ழுந்துள்ப இனக்கி஦த்஡ில் அந்஡ப் தண்தாட்டின் 

                                                 
1 ஧க்தயத்ச஬ ஧ொபதி., ஧ண்஧ொட்டு நொ஦ிையினல், ஧.144. 
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கூறுகள் இடம்சதற்நிருக்கும். அந்஡ ஬னக஦ில் சங்கஇனக்கி஦ங்கபில் தண்தாட்டுக்கூறுகள் 

இ஦ல்தாகவும் ஥ிகு஡ி஦ாகவும் அன஥ந்துள்பண. இப்தண்தாட்டுக் கூறுகனப ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தன஡த் 

஡஬ிர்த்஡ல் இ஦னாது, கூடாது. ஆணால் அ஬ற்நில் தன சிக்கல்கல௃ம் உள்பண. இத்துடன் இத்஡னக஦ 

தண்தாட்டுக்கூறுகனப உனட஦ இனக்கி஦ங்கனப ச஥ா஫ிசத஦ர்க்கும்நதாது இனக்குச஥ா஫ி 

஬ாசகர்கனபக் கருத்஡ில் சகாண்டும் சத஦ர்க்கப்தடு஬து முக்கி஦த்து஬முனட஦஡ாகிநது. தண்தாட்டுக் 

கூறுகனப ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்த஡ில் உள்ப சிக்கல்கனப குறுந்ச஡ானக எபன஬஦ார் தாடல்கனபம௄ம் அ஡ன் 

ஆங்கின ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகனபம௄ம் சகாண்டு ஬ிபக்குகிநது இக்கட்டுன஧. 

II. ம ொழிமெயர்ப்புகள் அறிமுகம் 

 

சங்க இனக்கி஦ங்கல௃ள் அ஡ிக ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகனபப் சதற்ந தாடல்கனப உனட஦஡ாக 

குறுந்ச஡ானகன஦க் கரு஡னாம். 'The Interior Landscape' ஋னும் சத஦ாில் ஌.நக. ஧ா஥ானுஜன் 1967 ஆம் 

ஆண்டு குறுந்ச஡ானக஦ின் 76 தாடல்கனப ஆங்கினத்஡ில் ச஥ா஫ிசத஦ர்த்துள்பார். அன஡த் ச஡ாடர்ந்து 

1976இல் லூடன் ஥ற்றும் சண்முகம் திள்னப இரு஬ரும் இன஠ந்து குறுந்ச஡ானகன஦ மு஡ன்முனந஦ாக 

முழு஬து஥ாக ச஥ா஫ிசத஦ர்த்து ச஬பி஦ிட்டணர். 1979இல் ஜார்ஜ் ஹார்ட் குறுந்ச஡ானக஦ின் சின 

ந஡ர்ந்ச஡டுத்஡ தாடல்கனப ச஥ா஫ிசத஦ர்த்து ச஬பி஦ிட்டார். ஢ல்னானட தானகிருஷ்஠ மு஡லி஦ாாின் 

ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தில் குறுந்ச஡ானகப் த஡ிப்பு என்னந தா஧஡ி஡ாசன் தல்கனனக஫கம் ச஬பி஦ிட்டுள்பது. 

஌.஡ட்சி஠ாமூர்த்஡ி 2007 ஆண்டில் குறுந்ச஡ானகன஦ ச஥ா஫ிசத஦ர்த்து ச஬பி஦ிட்டுள்பார். 2010ஆம் 

ஆண்டு ஌஬ா஬ில்஡ன் அ஬ர்கள் குறுந்ச஡ானகன஦ முழு஬து஥ாக ச஥ா஫ிசத஦ர்த்து அன஡ச் சசம்த஡ிப்தாக 

மூன்று ச஡ாகு஡ிகபில் ச஬பி஦ிட்டார். இன஬஦ன்நி சங்க இனக்கி஦ங்கபின் ந஡ர்ந்ச஡டுத்஡ தாடல்கபின் 

ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்திலும் குறுந்ச஡ானகப் தாடல்கநப அ஡ிக஥ாண ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகனபப் சதற்நண஬ாக 

உள்பண. 

இவ்஬ாய்வுக்கு, 

➤ Eva Wilden., A Critical Edition an an Annoted Translation of the Kuruntokai (3 Volumes)., Ecole 

francaise d'Extreme - Orient, 2010. 

➤ Subramanian. K. S., Tamil Sangam Women Poets in Translation., New Century Book House(P) 

Ltd., Chennai., Apr. 2017. 

➤ Vaithehi Herbert., Kurunthogai, www.sangamtranslationsbyvaithehi.com 

ஆகி஦ண ஋டுத்துக்சகாள்பப்தடுகின்நண. 

஌஬ா ஬ில்஡ணின் குறுந்ச஡ானகப் த஡ிப்பு ஆங்கின ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புடன் சசம்த஡ிப்தாக 

ச஬பி஬ந்துள்பது. இ஡ில் எவ்ச஬ாரு தாடலுக்கும் ஆசிாி஦ர் சத஦ர், கூற்று, அ஬ர் சாி஦ாண஡ாக கருதும் 

தாடம்(சங்க இனக்கி஦ப் தாடல்), அ஡னணத் ச஡ாடர்ந்து தாடநத஡ங்கள், தாடலின் எலிசத஦ர்ப்பு, 

கூற்நின் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்பு, தாடலின் சசால்லுக்கு சசால்சத஦ர்ப்பு ஆகி஦ண இடம்சதற்றுள்பண. 

இ஡னணத் ச஡ாடர்ந்து தாடலின் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்னதத் ஡ந்துள்பார். அது தாடலின் ச஡ாட஧ன஥ப்பு 

முனந஦ில் அன஥ந்துள்பது குநிப்திடத்஡க்கது. தாடநத஡ங்கனபப் சதாறுத்து ந஬றுதடும் 

ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகல௃ம் இடம்சதற்றுள்பண. அனணத்துப் தாடல்கல௃க்குந஥ அடிக்குநிப்புகள் 

இடம்சதற்றுள்பண. அ஡ில் உன஧஦ாசிாி஦ர்கபின் உன஧஦ில் கா஠ப்தடும் ந஬றுதாடுகள் குநித்தும், 

தாடலின் இனக்க஠த்஡பத்஡ில் உள்ப தி஧ச்சினண குநித்தும், அந்஡க் குநிப்திட்ட தாடலில் உள்ப 

஌ந஡ாச஬ாரு கூறு இடம்சதற்ந ந஬று தாடல் குநித்தும், ச஥ா஫ிசத஦ர்க்கும்நதாது அ஬ருக்கு ஌ற்தட்ட 

அனுத஬ம், சதாருள்நகாடலில் அ஬஧து அனு஥ாணம் நதான்ந தல்ந஬று ஬ி஬ா஡ங்கள் 

இடம்சதற்றுள்பண. இன஬஦னணத்தும் நசர்ந்ந஡ அ஬஧து ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்னதத் ஡ணித்து஬஥ாண஡ாக 

ஆக்குகிநது. 
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நக.஋ஸ். சுப்தி஧஥஠ி஦ணின் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்னதப் சதாருத்஡஬ன஧ புன஬ர் சத஦ர், தாடலின் 

ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்பு. தாடல் ஋ண், ஡ின஠, கூற்நின் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்பு ஆகி஦ணவும் ஬ிபக்கங்கள் 

ந஡ன஬ப்தடும் சின இடங்கபில் அடிக்குநிப்புகல௃ம் இடம்சதற்றுள்பண. 

ன஬ந஡கி சஹர்தர்ட் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தில் தாடல், அ஡ன் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்பு, அ஡ன் கீழ் Notes 

஋னும் தகு஡ி஦ில் கூற்நின் ஆங்கின ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்பு, உன஧஦ாசிாி஦ாிடம் கா஠ப்தடும் ந஬றுதாடுகள், 

திந தாடல் ந஥ற்நகாள்கள் நதான்நன஬ இடம்சதற்றுள்பண. Meanings ஋னும் தகு஡ி஦ில் தாடலின் 

எவ்ச஬ாரு ச஡ாடருக்கும் இன஠஦ாண ஆங்கினத் ச஡ாடர், அ஡ன் இனக்க஠க் குநிப்புகள் ஆகி஦ண 

இடம்சதற்றுள்பண. இவ்஬ாறு குறுந்ச஡ானக஦ின் ஆங்கின ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகள் அன஥ந்துள்பண. 

குறுந்ச஡ானக ஆங்கின ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகபாண இந்஡ மூன்று நூல்கபிலுமுள்ப எபன஬஦ார் 

தாடல்கபின் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகபின் சிக்கல்கள் கண்டநி஦ப்தட்டு அ஬ற்நிற்காண ஡ீர்வுகள் 

முன்ன஬க்கப்தடுகின்நண. 
 

III. ெண்ெொட்டுச் சிக்கல்கள் 

குறுந்ச஡ானக எபன஬஦ார் தாடல்கபின் ஆங்கின ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புக்கபில் உள்ப தண்தாட்டுச் 

சிக்கல்கள், 

 தண்புப்சத஦ர்கள் 

 ஥஧புப் சத஦ர்கள் 

 தாத்஡ி஧ப்சத஦ர்கள் 

 சிநப்புப்தாத்஡ி஧ங்கள் 

 ஢ிகழ்வுகள் 

 திந 

஋ன்ந ஢ினனகபில் இங்குப் தகுத்஡ா஧ா஦ப்தடுகின்நண. 

IV. ெண்புப்மெயர்கள் 

தண்னதக் குநிப்த஡ாக ஬ரும் ஋ந்஡ச஬ாரு சசால்லும் அப்தண்னத ஥ட்டுந஥ குநிப்த஡ில்னன. 

அச்சசால் குநிப்திட்ட அந்஡ தண்தாட்டில் அப்தண்நதாடு ஌ந஡ாச஬ாரு சதாருண்ன஥ உநவு 

சகாண்டுள்ப திந சதாருட்கனபம௄ம் குநிப்த஡ாக அன஥ம௄ம். இத்஡னக஦ இடங்கனப ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்த஡ில் 

தண்தாட்டுச் சிக்கல்கள் ஌ற்தடும். 

குறுந்ச஡ானக 15஬து தாடல் சச஬ிலி ஢ற்நா஦ிடம் அநத்ச஡ாடு ஢ிற்த஡ாக அன஥ந்துள்பது. இ஡ில் 

஡னன஬ன் ஡னன஬ி஦ின் கா஡ல் உண்ன஥஦ாகி஬ிட்டன஡ குநிக்க ஬ந்துள்ப உ஬ன஥஦ாண '஢ல்லூர் நகாசர் 

஢ன்ச஥ா஫ி நதான’ 2   ஋னும் ச஡ாடாில் உள்ப '஢ன்ச஥ா஫ி' ஋னும் சசால் ஢ல்ன சசாற்கனபக் 

குநிக்க஬ில்னன.஥ாநாக, நகாசர்கபின் ஬ாக்குத் ஡஬நான஥ன஦க் குநிக்கிநது. " இ஬ர் சசான்ணசசால் 

தின஫஦ாது எழுகுந஬ா஧ாகலின் ஢ன்ச஥ா஫ின஦ அ஬஧து உ஬ன஥஦ாகக் காட்டிணாள் சச஬ிலி"3 ஋ன்கிநார் 

சதா.ந஬.நசா஥சுந்஡஧ணார். நகாசர் ஬ாய்ச஥ா஫ிம௄னடந஦ார் ஋ன்த஡னண " ஬ாய்ச஥ா஫ி ஢ினனஇ஦ 

நசண்஬ிபங்கு ஢ல்லினச ஬பங்சகழு நகாசர்" 4  ஋ன்த஡ாலும் அநி஦னாம். ஋ணந஬ '஢ன்ச஥ா஫ி' ஋னும் 

சசால்னன ஌஬ா 'Good words' ஋ணச் சசால்லுக்கு சசால் ச஥ா஫ிசத஦ர்த்஡ிருப்தது இவ்஬ிடத்஡ில் 

முற்நிலும் சதாருத்஡஥ற்ந஡ாக அன஥கிநது. '஢ன்ச஥ா஫ி' ஋ன்தன஡ ன஬ந஡கி 'Solemn oath' ஋ணவும் 

சுப்தி஧஥஠ி஦ன் 'True to their plighted word' ஋ணவும் ச஥ா஫ிசத஦ர்த்துள்பணர். 'Solemn oath' ஋ன்தன஡ 

'இரு஬ருக்கினட஦ில் தின்தற்று஬஡ாகப் நதாட்டுக்சகாண்ட உடன்தடிக்னக' ஋ன்த஡ாக சதாருள்சகாள்ப 

இ஦லும். ஆணால் '஢ன்ச஥ா஫ி' ஋ன்தது உடன்தடிக்னக அன்று. நகாசர்கனபப் தற்நி஦ ஢ம்திக்னக஦ின் 

ச஬பிப்தாடு. 'Plighted' ஋னும் அனட இங்நக சதாருத்஡஥ற்ந஡ாக உள்பது. அ஡ற்கு 'நசாக஥ாண அல்னது 

கடிண஥ாக ஢ினன஦ில் உள்ப' ஋ன்தந஡ சதாருபாக அன஥கிநது. ஬ாக்கு ஡஬நா஡ சசாற்கள் ஋னும் 

                                                 
2 குறுந்த ொகை 15  

3 ச ொ஫சுந் ஭னொர். தபொ. சே., குறுந்த ொகை பக்.60  

4 அக஥ொனூறு 205 
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சதாருபில் ஬ந்஡ிருக்கும் '஢ன்ச஥ா஫ி' ஋னும் சசால்னன குநிப்திட 'Loyal words' ஋ன்தது சதாருத்஡஥ாண 

஢ிக஧ணாக அன஥ம௄ம். 

இந஡ தாடலில் ஬ரும் 'நச஦ினன' ஋னும் தண்புத்ச஡ானகன஦ ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்த஡ிலும் தண்தாட்டுச் 

சிக்கல் உள்பது. 'நச஦ினன' ஋ன்தது 'சசம்ன஥ + இனன' ஋ண ஬ிாிம௄ம். 'சசம்ன஥' ஋ன்தது சிகப்பு ஋ன்தன஡ 

஥ட்டும் குநிக்காது. தல்ந஬று தண்புகனபக் குநிக்கும் எரு சசால். சிகப்பு ஢ிநத்ன஡க் குநிப்த஡ாகந஬ 

சதா.ந஬ நசா஥சுந்஡஧ணார் உன஧ச஦ழு஡ிம௄ள்பார்.5  5 உ.ந஬.சா, 'நச஦ினன' ஋ன்தன஡ சசம்ன஥஦ாகி஦ 

இனன ஋ன்நந ச஥ா஫ிசத஦ர்த்துள்பார். 6  இங்நக 'சசம்ன஥' ஋ன்தது கூர்ன஥ன஦க் குநிக்க கூடி஦஡ாக 

சதாருள்சகாள்஬ந஡ சதாருத்஡஥ாண஡ாகும். ஆணால் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தாபர்கள் அன஡ ‘ red blade (஌஬ா) 

஋ன்றும் 'spear with red tip (ன஬ந஡கி) ஋ன்றும் ஢ிநத்ன஡க் குநிப்த஡ாகந஬ ச஥ா஫ிசத஦ர்த்துள்பணர். 

இன஬ கூர்ன஥ ஋ன்த஡ற்குப் சதாருத்஡஥ற்நன஬஦ாகும். ஋ணந஬ 'நச஦ினன' ஋ன்த஡ற்கு 'Sharp blade' 

஋னும் ஢ிக஧ன் சதாருத்஡஥ாண஡ாக இருக்கும். 

V.  ைபுப்மெயர்கள் 

எவ்ச஬ாரு தண்தாட்டிலும் ஬ினங்கு, தநன஬, ஡ா஬஧ம் ஆகி஦஬ற்நின் இபன஥சத஦ர், ஆண்-

சதண் சத஦ர்கள், உறுப்புப்சத஦ர்கள் ஆகி஦஬ற்னநக் குநிக்க ஥஧புப்சத஦ர்கள் இருக்கும். அன஡ 

ந஬சநாரு தண்தாட்னடச் சார்ந்஡ ஥க்கல௃க்கு ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தின்மூனம் சகாடுப்தச஡ன்தது சிக்கல் 

஢ினநந்஡ த஠ி஦ாகும். 

'உ஦ர்நகாட்டு ஥கவுனட ஥ந்஡ி நதான'7 ஋னும் ச஡ாடாில் ஬ரும் '஥ந்஡ி' ஋ன்தது சதண்கு஧ங்னகக் 

குநிக்கும் ஥஧புப்சத஦஧ாகும். ஡஥ி஫ில் இதுநதான ஬ினங்குகபின் ஆண்-சதண் ந஬றுதாடுகனபக் காட்ட 

஡ணித்஡ணிப் சத஦ர்கள் உண்டு. ஆங்கினத்஡ிலும் இது உண்சடணினும், ஡஥ி஫ில் அவ்஬ாறு உள்ப 

அத்஡னண ஬ினங்குகல௃க்கும் ஆங்கினத்஡ில் ஢ிக஧ன்கள் இருக்குச஥ண கூந஬ி஦னாது. ஆங்கினத்஡ில் சதண் 

கு஧ங்கு ஋ன்தன஡க் குநிக்க ஡ணி஦ாண சசால் இருப்த஡ாகத் ச஡ாி஦஬ில்னன. ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தாபர்கல௃ம் 

'Mother monkey'(஌஬ா ஥ற்றும் சுப்தி஧஥஠ி஦ன்) ஋ன்றும், 'Female monkey' (ன஬ந஡கி) ஋ன்றுந஥ 

஋ணந஬ இ஬ற்றுள் என்னநந஦ த஦ன்தடுத்து஬ந஡ ச஥ா஫ிசத஦ர்த்துள்பணர். சதாருத்஡஥ாண஡ாக 

அன஥ம௄ம். 

VI. ெொத்திைப் மெயர்கள் 

சுட்டி எரு஬ாின் சத஦ன஧க் கூநா஥ல் சதாதுப்தனட஦ாகந஬ தாடப்தடும் ஥஧னத உனட஦து 

சங்கஇனக்கி஦ம். எவ்ச஬ாரு தாத்஡ி஧ங்கல௃ம் நதசந஬ண்டி஦ன஬, நதசக்கூடி஦ இடங்கள் நதான்ந 

஬ன஧஦னநகனப உனட஦஡ாகந஬ சங்க அக இனக்கி஦ப் தாத்஡ி஧ங்கள் அன஥ந்துள்பண. இத்஡னக஦ 

஬ன஧஦னநகனப உனட஦ தாத்஡ி஧ங்கனப ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்த஡ிலும் சிக்கல்கள் கா஠ப்தடுகின்நண.  

஡னன஬னணக் குநிக்க த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்ப சசாற்கபில் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தாபர்கபினடந஦ 

ந஬றுதாடுகள் கா஠ப்தடுகின்நண. ஌஬ா த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்ப 'HE' ஋னும் சசால் அனணத்து 

ஆண்கனபம௄ம் குநிக்கும் சதாது஬ாண சசால்னாக உள்பது. இன஡ சதாி஦஋ழுத்துகபாகப்(capital) 

த஦ன்தடுத்து஬஡ன் மூனம் அன஡ ஡னன஬ன் ஋ன்த஡ற்குக் குநிப்புச்சசால்னாகப் த஦ன்தடுத்துகிநார் ஌஬ா. 

சுப்தி஧஥஠ி஦ன் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தில் கா஠ப்தடும் 'Lover' ஋னும் சசால் ஆண் சதண் இருதானன஧ம௄ம் 

கா஡னர் ஋னும் சதாருபில் குநிக்கும் சதாதுச்சசால்நன ஆகும். ன஬ந஡கி த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்ப 'Hero' ஋னும் 

சசால் எரு தி஧஡ி஦ில் இடம்சதற்றுள்ப மு஡ன்ன஥ ஆண் தாத்஡ி஧த்ன஡க் குநிப்தது. சங்க இனக்கி஦ 

அகப்தாடல்கள் முழுதும் ஡னன஬ன் ஋ன்தந஡ மு஡ன்ன஥ தாத்஡ி஧஥ாக இருப்த஡ால் 'Hero' ஋ன்தன஡ந஦ 

஡னன஬னணக் குநிக்க ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தில் த஦ன்தடுத்து஬து சிநந்஡஡ாக அன஥ம௄ம். 

                                                 
5 ச ொ஫சுந் ஭னொர் .தபொ.சே., குறுந்த ொகை  ப.60 

6  ொ஫ிநொக ஬ர் .உ.சே., குறுந்த ொகை  ப.186 

7 குறுந்ச஡ானக 29 
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அந஡நதான, ஡னன஬ின஦க் குநிக்க ஌஬ா 'SHE' ஋ன்தன஡ம௄ம், சுப்தி஧஥஠ி஦ன் 'Girl' ஋ன்தன஡ம௄ம், 

ன஬ந஡கி 'Heroine' ஋ன்தன஡ம௄ம் த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்பணர். 'Girl' ஋ன்தது சதாது஬ாக அனணத்து 

இபம்சதண்கனபம௄ம் குநிப்தது. ஋ணந஬ அது சதாருத்஡஥ற்ந஡ாகும். ஌ற்கணந஬ கூநி஦ன஡ப் நதான 

'SHE' ஋னும் 'அ஬ள்' ஋ன்ந சதாருல௃னட஦ சதாது஬ாண த஡ிலிப்சத஦ர் இங்நக ஡னன஬ிக்குக் 

குநிம௃டாகிநது. 'Heroine' ஋ன்தது எரு தி஧஡ி஦ில் ஬ரும் மு஡ன்ன஥ப் சதண் தாத்஡ி஧த்ன஡க் குநிப்த஡ாகும். 

சங்க இனக்கி஦ அகப்தாடல் ஥஧தில் ஡னன஬ிந஦ மு஡ன்ன஥ப் தாத்஡ி஧஥ாக உள்பாள். 'SHE' ஋ன்தது 

அனணத்து சதண்கனபம௄ம் குநிக்கும் சதாது஬ாணச் சசால்னாக இருப்த஡ால் அன஡஬ிட 'Heroine' ஋ன்தது 

஡னன஬ின஦க் குநிக்க சதாருத்஡஥ாண சசால்னாக அன஥ம௄ம். 

அடுத்஡஡ாக, ந஡ா஫ி ஋னும் தாத்஡ி஧ம். ந஡ா஫ி ஋ன்த஬ள் ஡னன஬ி஦ின் ஢ட்பு ஥ட்டு஥ல்ன. 

஋ல்னாமு஥ாகவும் இருப்த஬ள். ஡னன஬ின஦ப் தற்நி முற்நிலும் அநிந்஡ிருப்த஬ள் ந஡ா஫ி. ஡னன஬ி஦ின் 

கா஡ல் குநித்தும், அ஡ணால் அ஬ள் ஋ய்தும் இன்ததுன்தம் குநித்தும் ந஡ா஫ிக்கு ஥ட்டுந஥ ச஡ாிம௄ம். 

஡னன஬ிக்கூற்று தாடல்கபில் சதரும்தாலும் நகட்த஬பாகத் ந஡ா஫ிந஦ இடம்சதறுகிநாள். ந஡ா஫ின஦க் 

குநிக்க ஌஬ா 'confidante' ஋ன்தன஡ம௄ம், ன஬ந஡கி ஥ற்றும் சுப்தி஧஥஠ி஦ன் 'friend' ஋னும் சசால்னனம௄ம் 

த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்பணர். இத்஡னக஦ முக்கி஦ ஬டி஬ன஥ப்னதப் சதற்நிருக்கும் ந஡ா஫ின஦ 'friend' ஋னும் 

சதாது஬ாண சதாருல௃னட஦ சசால்லில் சசால்லு஬து சதாருத்஡஥ாண஡ாக இ஧ாது. 'Confidante' ஋னும் 

சசால்லுக்கு 'எரு஬ாின் உ஠ர்வுகள் ஥ற்றும் இ஧கசி஦ங்கனபப் தகிர்ந்துசகாள்பக்கூடி஦ 

஢ம்திக்னகக்குாி஦ ஢தர்' ஋ன்தது சதாருபாகும். ஌஬ா த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்ப இச்சசால்நன ந஡ா஫ி ஋ன்தன஡க் 

குநிக்க சதாருத்஡஥ாணச் சசால்னாகத் ந஡ான்றுகிநது. 

'த஧த்ன஡' ஋ன்ததும் சங்க அக இனக்கி஦த்஡ில் உள்ப எரு தாத்஡ி஧ம். குறுந்ச஡ானக 80ஆம் தாடல் 

'஡னன஥கட்கு தாங்கா஦ிணார் நகட்த த஧த்ன஡ச் சசால்லி஦஡ாக' அன஥ந்துள்பது. இந்஡க் கூற்னந 

ச஥ா஫ிசத஦ர்க்னக஦ில் 'த஧த்ன஡' ஋ன்த஡ற்கு ஌஬ா 'other woman/courtesan' ஋ன்றும், சுப்தி஧஥஠ி஦ன் 

'courtesan' ஋ன்றும், ன஬ந஡கி 'concubine' ஋ன்றும் ச஥ா஫ிசத஦ர்த்துள்பணர். 'Courtesan' ஋ன்தது 

'த஠த்஡ிற்காக சமூகத்஡ில் உ஦ர்ந்஡ இடத்஡ில் உள்நபாாிடம் உநவு ன஬த்஡ிருந்஡ சதண்'ன஠க் 

குநிக்கும். 'தாத்ன஡' ஋ன்த஬ள் த஠த்஡ிற்காக ஡னன஬நணாடு இருப்த஬ள் அல்னள். ஋ணந஬ இது 

சதாருத்஡஥ற்ந஡ாகும். 'Concubine' ஋னும் சசால் 'சின சமு஡ா஦ங்கபில் ஡ன்னண ஥஠ம்புாி஦ா஡ ஆ஠ிடம் 

உநவு ன஬த்துக்சகாண்டாலும் அ஬ன் ஥னண஬ின஦஬ிட குனநந்஡ சமூக அந்஡ஸ்து சகாண்ட 

சதண்'ன஠க் குநிக்கும் சசால். த஧த்ன஡ ஋ன்த஬ல௃ம் ஡னன஬னண ஥஠ந்து சகாள்பா஡஬நப. ஡னன஬ன் 

அ஬னப ஢ாடிச் சசல்கிநான். த஧த்ன஡ ஋ன்த஬ள் ஡னன஬ின஦ ஬ிடக் குனநந்஡ சமூக அந்஡ஸ்து 

சகாண்ட஬நப ஆ஬ாள். ஋ணந஬ த஧த்ன஡ ஋ன்தன஡க் குநிக்க ன஬ந஡கி த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்ப 'Concubine' 

஋னும் சசால் சதாருத்஡முனட஦஡ாக அன஥கிநது. 

VII. சிறப்புப்ெொத்திைங்கள் 

'அக஬ன்஥கள்' 8  ஋னும் சசால் ஆய்வுப்தகு஡ி஦ில் எரு தாடலில் இடம்சதற்றுள்பது. 'அக஬ல்' 

஋ன்தது 'அன஫த்஡ல்' ஆகும். 'அக஬ன் ஥கள்' ஋ன்த஬ள் 'கட்டு஬ிச்சி'. இ஬ள் ஡னன஬ி஦ின் 

ந஬றுதாட்டிற்குாி஦ கா஧஠ங்கனப ஢ி஥ித்஡ம் மூனம் அநிந்துகூறுத஬ள். இ஬ள் ச஡ய்஬ந஥நிக் 

குநிகூறு஡லும் உண்டு. அக஬ன்஥கள் ஋ன்த஬ள் தண்னடக்கான ஡஥ிழ்ச்சமூகத்஡ின் குநிஞ்சித்஡ின஠ப் 

தண்தாட்நடாடு ச஡ாடர்புனட஦஬ள். அகக்க஬ின஡ அன஥ப்தில் முக்கி஦ தாத்஡ி஧஥ாக ஬஧க்கூடி஦஬ள். 

இன஡ ஆங்கினத்஡ில் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தது சி஧஥ம் ஬ாய்ந்஡து. 'அக஬ன்஥கள்' ஋னும் சசால்லுக்கு ஢ிக஧ணாக 

஌஬ா ஥ற்றும் சுப்தி஧஥஠ி஦ன் 'Soothsayer woman' ஋ன்தன஡ம௄ம் ன஬ந஡கி 'Diviner woman' ஋ன்தன஡ம௄ம் 

த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்பணர். இவ்஬ி஧ண்டு சசாற்கல௃ந஥ ஋஡ிர்கானத்஡ில் ஢டக்கநதா஬ன஡ முன்நத க஠ித்துக் 

கூறுத஬ர்கனபந஦ குநிக்கிநது. ஆணால் 'அக஬ன்஥கள்' இ஡ிலிருந்து ந஬றுதட்ட஬ள் ஋ன்தது ந஥நன 

கூநப்தட்டது. ஋ணந஬ இன஬ இ஧ண்டுந஥ சதாருத்஡஥ற்ந஡ாக உள்பன஡க் கா஠னாம். ந஬று ஋ந்஡ச் 

                                                 
8 குறுந்த ொகை  23 



International Refereed Journal of Tamil Studies Research (IRJTSR)                                  E-ISSN: 2582-5313 

தமிழ் ஆய்வு ஆராய்ச்சியின் சர்வததச நடுவர் இதழ் (ஐ.ஆர்.தே.டி.எஸ்.ஆர்) 
Volume: 08 Issue: 01                              January to March 2026                                     www.irjtsjournal.org  

© 2026, IRJTSR                                                                                                                                                               Page 28 

இந்த கட்டுரையில் இருக்கின்ற கருத்துகள் குறித்து ஏததனும் எதிருகாலத்தில் சிக்கல் இருந்தால் அதற்கு கட்டுரையாளதை ப ாறுப்பு ஆவார் 

 

ஆங்கினச் சசாற்கனபக் சகாண்டும் 'அக஬ன்஥கள்' ஋ன்த஡ற்கு ஢ிக஧ாண சதாருனபத் ஡஧஬ி஦லு஥ா 

஋ன்தது ஍஦த்஡ிற்குாி஦ந஡. ஋ணந஬ 'அக஬ன்஥கள்' ஋ன்தன஡ 'Akavanmagal' ஋ண எலிசத஦ர்ப்பு 

சசய்஬ந஡ சதாருத்஡஥ாண஡ாக அன஥ம௄ம். 

VIII. நிகழ்ச்சிகள் 

தண்தாடு ஋ன்த஡ினுள் ஥ணி஡ர்கபின் ஢ிகழ்ச்சிகள், ஬஫க்கங்கள் முக்கி஦த்து஬ம் சதறுகின்நண. 

சங்கஇனக்கி஦ம் உனகில் ஢டப்தன஡ அப்தடிந஦ த஡ிவுசசய்஡ இனக்கி஦஥ன்று. அது உனகி஦ல்஬஫க்கும், 

஢ாடக ஬஫க்கும் கனந்஡ புனசணநி ஬஫க்காக இ஦ற்நப்தட்டது. இவ்஬ாறு உனகில் ஢டக்கும் சின 

஢ிகழ்ச்சிகல௃ம், ஢ாடக ஬஫க்காக சசால்னப்தட்டிருக்கும் தாத்஡ி஧ங்கபின் சசய்னககல௃ம் ஢ிகழ்ச்சிகபாக 

அன஥ந்துள்பண. அ஬ற்னந ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்ததும் தண்தாட்டுச் சிக்கலுனட஦ந஡ ஆகும். 

'஬ா஦ில்'9  ஋ன்தது சதாது஬ாக ஬ாசனனக் குநிக்கும். ஆணால் அகப்தாடல் ஥஧தில் கூநப்தடும் 

஬ா஦ில் ஋ன்தது ந஬று. ஡னன஬னுக்கும் ஡னன஬ிக்கும் ஊடல் ந஢ரும்நதாது அன஡ முடிக்க஬ிரும்பும் 

஡னன஬ன் சினன஧த் தூ஡ாக அனுப்தி ஡னன஬ின஦ ச஥ா஡ாணம் சசய்஦ மு஦லு஬ான். அ஬ர்கநப ஬ா஦ில்கள் 

஋ணப்தடு஬ர். ஌஬ா஬ின் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தில் '஬ா஦ில்' ஋ன்தது 'Mediation/the door' ஋ணக் 

கா஠ப்தடுகிநது. 'the door' ஋ன்தது சசால்லுக்கு சசால் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தாக அன஥ந்துள்பது. இது 

ஏ஧பந஬ சதாருத்஡஥ாண஡ாகும். 'Mediation' ஋னும் சசால்லுக்கு 'அ஡ிருப்஡ி஦ில் இருக்கும் 

இரு஬ருக்கினட஦ில் நதச்சு மூனம் ச஥ா஡ாணம் சசய்஦ மு஦லு஬ன஡க் குநிப்த஡ாக அன஥ந்துள்பது. ஋ணந஬ 

'஬ா஦ில்' ஋ன்தன஡க் குநிக்க ஥ிகவும் இது சதாருத்஡஥ாண சசால்னாக இது அன஥ந்஡ிருக்கிநது. 

'இ஧வுக்குநி' ஋ன்தன஡க் குநிக்க 'Night tryst' ஋னும் ஬ார்த்ன஡ ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்தாபர்கபால் 

த஦ன்தடுத்஡ப்தட்டுள்பது. 'Tryst' ஋ன்த஡ற்கு 'கா஡ல் உந஬ில் உள்ப இரு஬ாின் இ஧கசி஦ சந்஡ிப்பு' 

஋ன்தது சதாருபாகும். 'இ஧வுக்குநி' ஋ன்தன஡ ஡னன஬ன் ஡னன஬ி஦ின் இ஧கசி஦ சந்஡ிப்பு ஋ன்த஡ாக 

஬ிபக்கி஬ிட முடி஦ாது. ஡னன஬ன், இருள், ஬ினங்குகள், ஥ன஫, கா஬ல் ஆகி஦ ஡னடகனபத் ஡ாண்டி 

஡னன஬ின஦க் கா஠ ஬ரு஡ல்; ஡னன஬ன் ஡னன஬ி஦ின் வீட்னட ச஢ருங்கி ஡ான் ஬ந்஡஡ற்காண சின 

அநிகுநிகனபக் சகாடுத்஡ல்; அன஡ அநிந்து ஡னன஬ி ஥ிகவும் ஥கிழ்஡ல்; நதான்ந஬ற்னநம௄ம் 

உள்படக்கி஦ந஡ இ஧வுக்குநி ஋ன்தது. இன஬ அனணத்ன஡ம௄ம் சகாண்டு இ஧வுக்குநி ஋ன்த஡ற்காண 

஢ிக஧னண அன஥ப்தது சிக்கனாது. கா஧஠ம், 'இ஧வுக்குநி' ஋ன்தது சங்க இனக்கி஦த்஡ில் கா஠ப்தடும் எரு 

க஬ின஡஦ி஦ல் சார் ஢ாடக ஬஫க்கு. இன஡ இனக்குச஥ா஫ி ஬ாசகர்கல௃க்கு அப்தடிந஦ சகாண்டுநசர்த்஡ல் 

கடிண஥ாண என்று. ஋ணந஬ 'இ஧வுக்குநி' ஋ன்த஡ற்கு ந஥நனாட்ட஥ாக சதாருத்஡஥ாக உள்ப 'Night tryst' 

஋ன்தன஡ப் த஦ன்தடுத்஡னாம். 

'து஠ங்னக கூத்து' த஫ந்஡஥ி஫ாின் ஏர் ஆடல்஬னக. இக்கூத்து ஢னடசதறும் ஢ாட்கபில் ஥கபிர் 

஡ம்ன஥ அனங்காித்துக்சகாண்டு ஆடு஬ர். மூங்கில் நதான்ந ந஡ாள்கனப உனட஦ ஬னப஦ல்கனப 

அ஠ிந்஡ ஥கபிர் து஠ங்னகக்கூத்து ஆடு஬ன஡ ஆய்஬ிற்குாி஦ எரு ஥ரு஡த்஡ின஠ தாடல் கூறுகிநது. 

஡஥ிழ்ப் தண்தாட்டுக்குாி஦ இந்஡க் கூத்து஬னக஦ாணது திந தண்தாடுகபில் கா஠ப்தடு஬஡ற்கு ஬ாய்ப்பு 

குனநவு. ஋ணந஬ இன஡ ச஥ா஫ிசத஦ர்த்஡ல் ஋ன்தது கடிணம். இனக்குச஥ா஫ி ஬ாசகர்கல௃க்கு இது குநித்஡ 

புாி஡னன ஌ற்தடுத்஡ தாடலில் 'Thunangai' எலிசத஦ர்த்து ஡ந்து஬ிட்டு அந்஡ கூத்து குநித்஡ ஬ிபக்கத்ன஡ 

அடிக்குநிப்தில் சகாடுப்தந஡ ஋ண சதாருத்஡஥ாண஡ாக இருக்கும். ஆய்஬ிற்கு ஋டுத்துக்சகாள்பப்தட்ட 

மூ஬ாின் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்திலும் து஠ங்னக கூத்து குநித்஡ ஬ிபக்கம் கா஠ப்தட஬ில்னன. 

IX. ெிற 

குறுந்ச஡ானக 15஬து தாடலில் ஬ந்துள்ப '஥டந்ன஡ ஢ட்நத' ஋னும் ச஡ாடாிலுள்ப ஢ட்பு ஋னும் 

சசால் ஡ற்சதாழுது னக஦ாபப்தடும் சதாருபில் இ஡ில் த஦ன்தடுத்஡ப்தட஬ில்னன. இங்கு '஢ட்பு' ஋ன்தது 

கபவுக்கானத்஡ில் ஡னன஬ி ஡னனநணாடு சகாண்டிருந்஡ உநன஬க் குநிப்த஡ாக அன஥கிநது. இன஡ 

ச஥ா஫ிசத஦ர்க்னக஦ில் 'கா஡ல்' ஋ன்தன஡க் குநிக்கும் 'Love' ஋னும் சசால்னன ன஬ந஡கி ஥ற்றும் 

                                                 
9  பந஬து., 91 
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இந்த கட்டுரையில் இருக்கின்ற கருத்துகள் குறித்து ஏததனும் எதிருகாலத்தில் சிக்கல் இருந்தால் அதற்கு கட்டுரையாளதை ப ாறுப்பு ஆவார் 

 

சுப்தி஧஥஠ி஦ன் த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்பணர். இவ்஬ாறு ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்த஡ிலும் சின சிக்கல்கள் உள்பண. 

஡னன஬ன் ஡னன஬ி஦ின் உந஬ாணது ஦ாரும் அநி஦ா஡஬ாறு ஢ிகழ்ந்஡து. இப்சதாழுது஡ான் அது 

ச஬பிப்தட்டுள்பது. இன஡ குநிக்க 'Love' ஋ன்தன஡ ஬ிட ஌஬ா த஦ன்தடுத்஡ிம௄ள்ப 'Intimacy' ஋ன்தது 

கூடு஡ல் சதாருத்஡முனட஦஡ாக அன஥கிநது. இ஡ற்கு 'எரு஬ர் ஥ற்சநாரு஬ாிடம் சகாண்டிருக்கும் 

஡ணிப்தட்ட ஥ிக ச஢ருக்க஥ாண உநவு' ஋ன்தது சதாருபாகும். ஋ணந஬ இங்கு '஢ட்பு' ஋ன்த஡ற்கு 'Intimacy' 

஋ன்தது சதாருத்஡஥ாண஡ாக அன஥கிநது. 

இக்கட்டுன஧ குறுகி஦ ஆய்ச஬ல்னன஦ில் அன஥ந்துள்பந஡ாடு இ஡ில் மூன்று ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகள் 

஥ட்டும் ஋டுத்துக்சகாள்பப்தட்டு சின ஋டுத்துக்காட்டுகள் ஥ட்டுந஥ ஬ிபக்கப்தட்டுள்பண. திந 

அநிஞர்கபின் ச஥ா஫ிசத஦ர்ப்புகனபம௄ம் இன஠த்து ந஢ாக்கும்நதாது சிக்கல்கனபத் ச஡பி஬ாகக் 

கண்டநி஦முடி஬துடன் அ஡ற்காண ஡ீர்வு காணும் ஬஫ிமுனநகல௃ம் ந஥லும் துனக்க஥ாகும். 
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